
JUDAS 1 i JUDAS 5

Gyiich neWkaa San Judas

Rnab Judas lo Dëdyuzh por xpénDëdyuzh
1 Noo nak Judas ne rlaa xdxiin Jesucrist no ne

nak bech Jacob. Kakaa noo gyiichree yxaal noo lo
de yra de ne wye Dëdyuzh Xuz be de no ne ryaan
Ne de no ne raknonen Jesucrist de.

2 Naleg Dëdyuzh kesentyent ylesre lextoo
Dëdyuzh de no yseleedxre Ne gyelendxi lo de
no gyaanre Ne de.

Mén ne rneluu ne nlidet
(2 Pedro 2:1-17)

3Axtegue penaadese rlaan noo ykaa noo te gyi-
ich yxaal noo lo de, chen mazre gaknan de gan
pezee wselaa Dëdyuzh be lo dol. Per orree wak
lafwers kakaa noo gyiichree chen ynab noo lo de
ne ysalzaandet de ne rlaleedx de xdiiz Jesucrist,
diiz ne wseleedx Dëdyuzh lo be tebtiregue ne nak
be xpén Jesucrist.

4 Porke wyenden de wdee tebëd menmal lad
de, axtegue chekwlo che ka lo xgyiich Dëdyuzh
ne sakzi mén guin; nuu lextoo men por ne ryaan
Dëdyuzh men zak ylaa men logne rlaantee men
no rlaandet men XJesucrist be, no tendxee Ne rap
poder, laa Ne rnebééy lo be.

5 Mase che nan de neree, per yzëët noo we
lo de ste ne mase wboo Dëdyuzh yra men-Israel
Egipto, per zhich guinwluzh Ne yrandxeemén ne
wlaleedxdet Ne.
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6Zenga ke yra angel newapkwentet lednewdee
Ne lo angel ne ynebééy angel, sinke lel wboleedx
angelo, wgunyoow Ne angel guin ledne kesen-
tyent nkeb axtegue ne ydxiin dxe ne ylaa Ne
gyelextis.

7Zenga ke yramen-Sodomano lemen-Gomorra
no le yra men ne nuu gyëz ne wak guex nga,
wkanogue men xkompanyer men chene gardet
ytsëlnya men, le sgwrol men wak brezh. Wlaa ke
men zegne wlaa angel guin. Por neguin wguu
Dëdyuzh xkastig men, wzeey Ne men lo gyi ne
nunk ryuudet chen kwii yramén gan pezee rzakzi
Nemén ne rlaa zenga.

8Zenga ke rlaa yramenmal gwanewdee lad de;
por ne rkalo men ne rnexgyëëlen men rxiin men
led men, rlaandet men ylaa men logne rkyeen
Dëdyuzh, no rnii men diznyaan por yra espíritu ne
kesentyent rap poder.

9 Per ni angel-Miguel ne kesentyent rap poder,
chene wdildiiz ne yrup ne Bzelo por xkwerp Moi-
ses, axtegue wyezhdet ne nnii ne diznyaan lo
Bzelo, nunegue ne re ne: “¡Ledxnya Dëdyuzh ysan
noo de!”

10 Per le mén gwa rnii men diznyaan por logne
rdeedet men kwent, le logne rdeendxee men
kwent rkyiinenmenoporneyluzhmenmen laake
men, nakmen zegnakmaa ne yëtet xgyeryen.

11 ¡Probmen yra men! Porke rlaa ke men zegne
wlaa Caín, rlaa ke men zegne wlaa Balaam por ne
rlaan men gun men gan med. Zegne wet ke Coré
ne nadet nyon diiz, zenga ke guet men.

12Chene rdop de ne gu de tese, laamén guin nak
ne rxiin lad de; kesentyent ru men, ni rtuunden
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men, axtegue bet zadet lextoo men kwenteske ne
ryezaase txu men. Nak men zegnak bëw ne neey-
det gyone reeymee zere zerotee; nakmen zegnak
yag ne rkaadet nex lo chene rdxiin xetyempo; che
nakmenzegnakmengut; chenakmenzegnakyag
ne wlaaz axtegue ydeblu;

13 nak men zegnak mël ne kesentyent ndxeeb
ryas lo nisdoo, rtsowfchiino nisdoo, rtuunden
men rboo men xgyelentu men; nak men zegnak
bnii ne ratxee gyeybaa. Per che noze list nak
te ledne kesentyent nkebyaas ne tsunyoow men,
nunk yruudet men nga.

14 Por yra ke ménree wnii Enoc ne wzaa guedx
familye ne wuu desde Adán, chene re Enoc: “Wii
noo zëëdDëdyuzh yra Ne ndalyaa ndalduxtee xan-
gel Ne,

15 chen ylaa Ne gyelextis lo yrandxee mén no
chen yzakzi Ne yra menmal por yra ne mal ne
wlaa men no por yra dizmal ne wnii men por laa
Ne.”

16Betlel ryandet men byen, yrandxoo rdil men,
nonchee ne rtseleedx men ylaa men neguin rlaa
men. Teblose dizgya rnii men no rnii men dizwen
lo mén chen gun men gan ylaa men mén zegne
rlaantee men.

Zegne ryal ylaa xpénDëdyuzh
17Per le laa de yradenenode rlaleedx Jesucrist,

gukanzaleedxyradiiznewzëëtyraxpoxterXJesu-
crist be

18 chene re men: “Chene che lultim tyemp, zuu
ndal mén ne yzhidxno xdiiz Dëdyuzh, ylaa men ne
mal zegne rlaantee men.”
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19 Laa men wa che ka rzobnadil lad mén ne za
xnëz Dëdyuzh, teblose ne mal ne nuu gyëzlyu za
lextoomen, nuudet Espíritu Sant lextoomen.

20Per le laa de yradenenode rlaleedx Jesucrist,
guye gan pezee ylaleedxre de Jesucrist no gunab
lo Dëdyuzh kon diiz ne rseleedx Espíritu Sant lo de.

21Gukanzaleedx ne ryaan Dëdyuzh demyentras
ne kambë́z de ne ydxiin dxe ne yles lextoo XJesu-
crist be be, yniizNe gyelembánnenunk luzhdet lo
be.

22Gules lextoo de yramén ne nutxup lextoo.
23No gugun xyudar yramén ne za nëzmal; guse-

laa men lo gyi. Gules lextoo de mén, per gugap
kwent tegue gyab de lo yra xdolmen; gubix lextoo
de axtegue lër ne nak men por yra ne mal ne rlaa
men.

Diiz ne zob nii gyiichree
24 Laa Dëdyuzh rap poder por ne gapkwent Ne

de chen ylaadetre de dol, no kesentyent yzhiilen
de ydxig Ne de lo xgyelenzoon Ne, che betre dol
neeydet de.

25 Tendxee Ne nak Dëdyuzh ne wselaa be lo dol
por Jesucrist, nonchee laa Ne ryal saknon be,
saknzoon be, nonchee laa Ne rap poder, laa Ne
rnebééy axtegue antes, nigle naaree, nigle ydeblo
siguelendxee.
Zengaw.
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